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¿QUÉ ES?
El grado trinacional “Estudios Transculturales Europeos: Lenguas, Cultu-
ras, Interacciones” es un programa interdisciplinar hispano-franco-ale-
mán centrado en estudios de lengua, cultura, literatura y medios de co-
municación. Se imparte en la Universidad de Málaga (UMA), la Université 
de Strasbourg (UNISTRA) y la Europa-Universität Flensburg (EUF). El estu-
diantado adquirirá conocimientos profundos en distintos ámbitos:

• la diversidad de los procesos de transferencia cultural en Europa a 
lo largo de la historia y en el presente

• los conceptos europeos mediados por la cultura
• los fundamentos en la historia intelectual 
• los discursos culturales actuales con respecto a Europa en un 

contexto global

La diversidad lingüística del grado lo convierte en un programa de 
estudios transfronterizo que presta especial atención a la diversidad 
cultural y lingüística de Europa. El grado capacita a los estudiantes a tratar 
temas culturales europeos de manera teórica y práctica, en contextos 
interculturales en cuatro lenguas europeas: alemán, español, francés 
e inglés. La conjunción entre teoría y variados componentes prácticos 
promueve, además de una amplia cualificación formativa, una orientación 
sólida hacia el sector profesional.
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do en

ELECTRÓN

SALIDAS PROFESIONALES 
Las personas tituladas encontrarán una amplia gama de posibles 
actividades profesionales a nivel europeo e internacional. Entre 
ellas se hallan, por ejemplo, las administraciones y organizaciones 
internacionales y de la UE (especialmente en el ámbito de la muy 
diversa red de cooperación franco-alemana, por ejemplo, en el 
marco de la Oficina franco-alemana de la Juventud, pero también 
en el Servicio Alemán de Intercambio Académico -DAAD-), en 
organizaciones culturales (gestión cultural), en el sector educativo, 
museos e instituciones políticas, industria turística, trabajo editorial, 
periódicos o agencias de publicidad.

Tras finalizar el grado, el estudiantado también podrá optar por 
cursar un máster. En función del amplio abanico de competencias 
académicas y de investigación adquirido en el grado, se podrá 
solicitar acceso a una gran variedad de titulaciones de máster.

Facultad de Filosofía y Letras
Campus de Teatinos

29071 Málaga (España)
Telf.: (+34) 952 13 16 87

@destinouma
@destinouma

@destinouma.oficial
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PLAN DE ESTUDIOS
PRIMER CURSO
UNIVERSIDAD DE MÁLAGA (UMA)
Primer  Semestre
ASIGNATURAS Créditos ECTS

Lengua alemana para la mediación intercultural I 6
Lengua francesa para la mediación intercultural I 6
Inglés instrumental III 6
Sistemas e instituciones internacionales 6
Lingüística aplicada a la traducción y la interpretación 6

Segundo  Semestre
ASIGNATURAS Créditos ECTS

Lengua alemana para la mediación intercultural II 6
Lengua francesa para la mediación intercultural II 6
Literatura europea 6
Historia de Europa 6
Traducción y cultura: Historia, género y ética de la traducción 6

SEGUNDO CURSO
UNIVERSITÉ DE STRASBOURG (UNISTRA)
Primer  Semestre
ASIGNATURAS * Créditos ECTS

Acquisition des langues et linguistique I 8
Histoire culturelle: Espagne/espace germanophone I 6
Les fondements culturels de l’Europe I 7
Littératures européennes I 9

Segundo  Semestre
ASIGNATURAS ** Créditos ECTS

Acquisition des langues et linguistique II 9
Histoire culturelle: Espagne/espace germanophone II 6
Les fondements culturels de l’Europe II 4
Littératures européennes II 11

TERCER CURSO
EUROPA-UNIVERSITÄT FLENSBURG (EUF)
Primer  Semestre
ASIGNATURAS * Créditos ECTS

Spracherwerb III 10
Materialität und Geschichte der europäischen Kommunikation 7
Oralität und Literalität 5
Intermedialität und Intertextualität 5
Intermediale Artefakte 3

Segundo  Semestre
ASIGNATURAS ** Créditos ECTS

Spracherwerb IV 10
Europäische Kultur- und Theorietransferprozesse 7
Translation/Übersetzung in Theorie und Praxis 5
Kontakt und Konflikt - Kulturelle Mediationen 5
Transferprozesse 3

* Se puede elegir entre cursar primero las asignaturas del primer semestre en la Université de Strasbourg (UNISTRA) o en la Europa-
Universität Flensburg (EUF).
** Se puede elegir entre cursar primero las asignaturas del segundo semestre en la Université de Strasbourg (UNISTRA) o en la Europa-Uni-
versität Flensburg (EUF).

CUARTO CURSO
Primer  Semestre
ASIGNATURAS Créditos ECTS

Conception of a scientific conference 6
Internship 18
Bachelor thesis colloquium 6

Segundo  Semestre
ASIGNATURAS Créditos ECTS

Organisation of a scientific conference 12
Bachelor thesis 12
Bachelor thesis defence 6
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